AGREEMENT
BETWEEN

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF INDONESIA

AND
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF MACEDONIA

ON

EXEMPTION OF VISA REQUIREMENTS FOR HOLDERS OF DIPLOMATIC AND
SERVICE PASSPORTS

The Government of the Republic of Indonesia and the Government of the Republic of
Macedonia, hereinafter referred to as “the Parties™,

CONSIDERING the friendly relations between the two countries:

DESIRING to further strengthen such relations, on a reciprocal basis, by facilitating the entry of
holders of diplomatic or service passports of Indonesia and Macedonia to their respective
countries;

PURSUANT to the prevailing laws and regulations of the respective countries:
HAVE AGREED as follows:

ARTICLE I
VISA EXEMPTION

Citizens of cither Party who are holders of a valid diplomatic or service passport shall not be
required to obtain a visa to enter, transit, and stay in the territory of the other Party for a period
not exceeding 30 (thirty) days from the date of entry.

ARTICLE Il
VISA REQUIREMENT

In the case of assignment, citizens of either Party who are holders of a valid diplomatic or
service passport and are members of a diplomatic mission or a consular post on the territory of
the other Party, as well as their spouse and unmarried children who have not worked yet under
the age of 25 years for the Indonesian side, and the age of 26 vears for the Macedonian side.
forming part of their houschold. shall be required to obtain appropriate entry visa from the
Embassy of the other Party prior to the entry.




ARTICLE 1
ARRIVAL OR DEPARTURE AT BORDER CROSSING

Citizens of the Parties from Article 1 and 2 may enter or leave the territory of the other Party at
any border crossing open for international passenger tratfic, provided that they meet the
requirements of laws and regulations of that Party governing the entry, movement and sojourn of
foreigners.

ARTICLE 1V
EXCHANGE OF INFORMATION

The Parties shall inform each other immediately on any changes in their respective laws and
regulations governing the entry, movement and sojourn of foreigners.

ARTICLE V
OBLIGATION OF NATIONALS

This Agreement does not affect the obligation of nationals of either Party to abide by the laws
and regulations currently in force in the territory of the other Party.

ARTICLE VI
THE RIGHT OF AUTHORITIES

This Agreement does not affect the right of the competent authorities of the Parties to refuse
permission to enter or stay in its territory to holders of a diplomatic or service passport of the
other Party from Articles 1 and 2 if they consider them undesirable “or likely to endanger the
public peace, public order, public health or national security™.

ARTICLE VI
SPECIMENS OF PASSPORTS

I. The Parties shall convey to each other, through diplomatic channels, specimens of valid
diplomatic and service passports at least thirty (30) days prior to entry into force of this
Agreement,

In case of introduction of new diplomatic or service passports or modification of the existing
ones. the Parties shall convey to each other, through diplomatic channels, their specimens. at
least thirty (30) days prior to their application.

ARTICLE VIil
DURATIONS OF PASSPORT VALIDITY

The duration of Passport validity of nationals of either Party shall be at least 6 (six) months
before entering the territory of the other Party.




ARTICLE IX
SETTLEMENT OF DISPUTES

Any disputes arising out of the interpretation or implementation of this Agreement shall
be settled amicably through consultation or negotiations between the Parties through diplomatic
channels.

ARTICLE X
AMENDMENT

This Agreement may be amended or revised, if it is deemed necessary, by mutual consent
in writing by the Parties. Such amendment or revision shall enter into force on such a date as
may be determined by the Parties.

ARTICLE X1
ENTRY INTO FORCE, DURATION AND TERMINATION

This Agreement shall enter into force 30 (thirty) days from the day the receipt of last
notification in which the Parties have informed each other through diplomatic channels that
all the requirements for entry into force of the Agreement as stipulated by their respective
national legislation have been met.

This Agreement shall remain in force for a period of five (5) vears and may be renewed for
another five (5) years by mutual consent in writing.

Either Party may terminate this Agreement by giving to the other party a written notice of
termination, through diplomatic channels, 30 (thirty) days prior to intended date of
termination.

IN WITNESS WHERE OF, the undersigned being duly authorized by their respective
Governments, have signed the present Agreement.

DONE in duplicate at Skopje on this twenty-eighth day of September in the year two thousand
and seven in the Indonesian, Macedonian and English languages, all texts being equally
authentic. In case of any divergence of interpretation, the English text shall prevail.

For the Government of
The Republic of Macedonia

Ebpi USRIV ADHI IGOR ILIEVSKI
Director General for State Secretary,
American and European Affairs, Ministry of Foreign Affairs

Ministry of Foreign Affairs
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PEIYBJIMKA MAKBIROHWIJA
MMHHUCTEPCTBO 3A HAIBOPEIIHU PABOTH
REPUBLIC OF MACEDONIA
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS
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FULL POWERS

I, Antonio MiloSoski, Minister of Foreign Affairs of the
Republic of Macedonia,

HEREBY AUTHORIZE Mr. Igor Ilievski, State Secretary
in the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Macedonia,
to sign, on behalf of the Government of the Republic of
Macedonia, the Agreement between the Government of Republic
of Macedonia and the Government of the Republic of Indonesia
on mutual exemption of visa requirements for holders of
diplomatic and service passports.

In witness where of, this Full Powers is issued to Mr. Igor
Hievski.

Done in Skopje, on September 20, 2007.
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